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Глубокоуважаемые преподаватели, сотрудники, студенты и вы-
пускники!

Примите самые искренние поздравления со знаменательной 
датой — 65-летием международного образования в Воронежском 
государственном университете!

Обучение иностранных граждан, их знакомство с русским язы-
ком, русской культурой и академическими традициями — непростая 
и чрезвычайно ответственная задача. За шесть с половиной десяти-
летий ВГУ прошёл большой путь, став значимым центром межкуль-
турного взаимодействия. Сложно переоценить вклад Воронежского 
государственного университета в укрепление международного ав-
торитета, развитие гуманитарного сотрудничества и продвижение 
российского образования за рубежом. Мы по праву можем гордить-
ся своими выпускниками, которые приобрели здесь не только глу-
бокие знания, но и бесценный опыт межкультурной коммуникации 
и уважения к традициям разных народов.

Безусловно, успех был бы немыслим без профессионального и 
сплочённого коллектива. Высокая квалификация преподавателей и 
сотрудников, бережное отношение к многолетним традициям, при-
менение современных образовательных технологий, внимание к 
каждому обучающемуся и активная работа по адаптации иностран-
ных студентов всегда были неотъемлемыми чертами академической 
среды университета. Сегодня перед нами — современное, открытое 
и динамично развивающееся высшее учебное заведение, деятель-
ность которого способствует укреплению международных связей и 
формированию единого образовательного и культурного простран-
ства.

В этот торжественный день от всей души желаю всем нашим 
сотрудникам, работающим с иностранными студентами, крепкого 
здоровья, благополучия, неиссякаемой энергии и новых професси-
ональных достижений.

Пусть накопленный опыт, верность избранному делу и стремле-
ние к развитию служат прочной основой для дальнейших успехов, а 
каждый новый учебный год открывает перспективные направления 
работы и дарит встречи с талантливыми студентами.

Желаю вам процветания, признания ваших заслуг, успешной 
реализации всех начинаний и новых ярких страниц в славной исто-
рии университета!

Ректор Воронежского государственного университета,
профессор Ю. Н. Старилов
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1961/1962 учебный год
Начало обучения иностранных граждан, приняты 
первые 8 студентов из Демократической Республики 
Вьетнам.

1965 год
Число иностранных студентов увеличивается до 38. 
Это представители Демократической Республики 
Вьетнам, Китайской Народной Республики, Герман-
ской Демократической Республики, Судана и Сома-
ли.

1967 год
Число иностранных студентов составляет 120 чело-
век. Создаётся специальное подразделение — дека-
нат по работе с иностранными учащимися и секция 
русского языка как иностранного для начального 
этапа обучения (в составе кафедры русско-славян-
ского языкознания филологического факультета).

1968 год
Создаётся подготовительный факультет для ино-
странных граждан. Число студентов увеличивается 
до 244 человек. Формируются кафедры гуманитар-
ных и естественно-научных дисциплин.
На факультете начинает работать первая в СССР 
учебная телестудия для иностранных студентов, от-
куда по внутренней системе транслируются телеуро-
ки, создаваемые творческим коллективом подфака. 
Разрабатываются учебные материалы для линга-
фонного кабинета и класса программированного об-
учения. В результате поиска эффективных методов 
обучения создаются первые учебники («Твой собе-
седник», «В добрый путь») и учебные пособия по 
курсу РКИ, а также другим дисциплинам.

1975 год
Секция русского языка для студентов-иностранцев 
основного этапа обучения преобразуется в кафедру. 
Кафедра открывает новое перспективное направ-
ление работы — обучение студентов и слушателей 
курсов из стран Западной Европы, приезжающих в 

МЕЖДУНАРОДНОМУ ОБРАЗОВАНИЮ 
В ВОРОНЕЖСКОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ 
УНИВЕРСИТЕТЕ — 65 лет

19 117 иностранных студентов из 140 стран мира

	 360 защищённых аспирантов 

		  Ассоциации выпускников ВГУ:  
			   британских, венгерских,  
			   вьетнамских, немецких

СССР по программам академического обмена. С на-
чала семидесятых годов обучение на кафедре про-
ходят сотни студентов из университетов Великобри-
тании, Италии, Австрии, Франции, Швеции, США и 
других стран. На кафедре также обучаются студен-
ты, аспиранты и стажёры из стран Азии, Латинской 
Америки, Африки.

1988 год
Вводится в строй современный комплекс для ино-
странных граждан, включающий учебный корпус, 
общежитие, актовый и спортивный залы, столовую.

90-е годы
В эти годы реализуется стратегия обеспечения высо-
кого качества предвузовской подготовки иностран-
ных граждан: создаются первые IBM-совместимые 
компьютерные программы по русскому языку, новые 
учебные программы и учебные планы. 
В 1994 г. создаётся редакционно-издательский 
центр, позволивший выпустить в свет силами препо-
давателей и сотрудников более 300 изданий совре-
менных учебно-методических комплексов, учебных 
пособий, методических материалов по всем дисци-
плинам, по которым работают многие вузы региона 
и страны.
Реорганизуется внеучебная деятельность с ино-
странными обучающимися: постоянно работают 
танцевальный и вокальный кружки, спортивные 
секции; проводятся многочисленные культурные 
студенческие мероприятия; отмечаются нацио-
нальные праздники; активно работают земляче-
ства иностранных учащихся; поддерживается вы-
сокий уровень кураторской работы.

2001 год
Создаётся Институт международного образования 
(ИМО), включающий в себя подготовительный фа-
культет для иностранных граждан, деканат по работе 
с иностранными обучающимися и кафедру русского 
языка для иностранных студентов основных факуль-
тетов.
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25 лет нового века
За годы работы ИМО кафедра русского языка довузовского этапа обучения соз-

дала целую библиотеку. Учебные комплексы «Время учить русский» в двух частях — 
Т.  И.  Распопова, Т.  Ю.  Новикова, О.  Н.  Олейникова и другие. «Я люблю русский 
язык» — Т. И. Распопова, Н. А. Китаева. Отдельные комплексы — для будущих филологов 
(Е. Ф. Акаткина), для экономистов (Е. Е. Кожевникова), для историков и юристов (Т. А. Да-
нилевская, В. В. Вязовская).

Авторы этих книг — представители авторитетной научно-педагогической школы по 
преподаванию РКИ.

При поддержке Министерства науки и высшего образования РФ и Фонда «Русский 
мир» преподаватели кафедры русского языка довузовского этапа обучения создают муль-
тимедийные обучающие программы по РКИ.

На кафедре русского языка для иностранных обучающихся основных факультетов 
формируется научная школа «Семантико-функциональная грамматика русского языка как 
иностранного».

А сотрудники кафедры естественно-научных дисциплин впервые в России  создают 
многоуровневые системы компетенций выпускников программы предвузовской подготов-
ки по естественно-научным дисциплинам.

Коллектив кафедры гуманитарных дисциплин издаёт учебник «История России» 
(Л. П. Кот, В. В. Родионов и другие), учебный комплекс по русской литературе (Л. Б. Радина). 
Авторские коллективы создают пропедевтические курсы «Основы государства и права» 
(Ю. А. Карпов, Н. А. Критская).

Ц ЕНТР ТЕСТИРОВАНИЯ

На базе ИМО ВГУ работает Центр тестирования по РКИ. Для  
проведения тестовых сессий центр приглашает специально подго-
товленных тесторов — преподавателей кафедры русского языка.

ЮБИЛЕЙ
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ЖИЗНЬ ЗА ПРЕДЕЛАМИ 
АУДИТОРИЙ

Внеучебная работа — по-прежнему важная часть обучения ино-
странных граждан в ВГУ. Она решает самые важные вопросы адапта-
ции студентов в новых жизненных условиях.

Созданы условия для развития творческого потенциала ино-
странных обучающихся и организации их досуга. Работают творче-
ские кружки, спортивные секции. Студенты успешно выступают на 
городских площадках, в школах, детских домах, участвуют в спортив-
ных соревнованиях.

Огромную популярность приобретает международный фестиваль 
песни и танца народов мира «Возьмёмся за руки, друзья!». Институт 
международного образования вместе с Управлением культуры город-
ского округа город Воронеж проводит его ежегодно с 2001 года.

Студенты ИМО участвуют в заседаниях Русского клуба, конкурсах 
«Мистер ИМО», «Мисс ИМО».

На базе ИМО ВГУ проводится  7 фестивалей русской речи ино-
странных студентов вузов России.

В университете создаются институты кураторства на разных 
уровнях взаимодействия иностранцев с университетской средой. 
Кураторы-студенты помогают влиться в студенческий коллектив, 
адаптироваться в городе и общежитии, разнообразить студенческие 
будни. Кураторы-преподаватели на факультетах помогают решать 
административные и учебные вопросы.

2000–2020: 
МОБИЛЬНОСТЬ 
РАСТЁТ

В эти годы активно развивается 
взаимодействие с вузами-парт
нёрами по программам акаде-
мической мобильности. Каждый 
семестр университет принима-
ет  до 70  иностранных студен-
тов из Азии, Северной Америки, 
Европы. Студенты, приезжа-
ющие в ВГУ по обмену, могут 
учиться на английском языке. 
Большой популярностью поль-
зуются летние курсы русского 
языка.

2018: СТО ЛЕТ ВГУ
На 100-летие ВГУ съезжаются иностранные выпускники со 

всего мира. Проходят встречи Британской, Немецкой, Венгер-
ской, Вьетнамской ассоциаций выпускников ВГУ. Более 100 ино-
странных выпускников разных лет принимают участие в торже-
ственном шествии и юбилейных мероприятиях.

Иностранные студенты принимают 
участие в шествии 
в честь 100-летия ВГУ
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2023: «СРЕДИ СВОИХ»

Запускается новая форма работы с иностранными студентами — 
международный студенческий слёт  «Среди своих». Его мероприятия 
объединяют российских и иностранных студентов для всестороннего 
развития и совместной общественной деятельности по развитию меж-
культурного диалога и укреплению межнациональных отношений.

В 2024 году слёт «Среди своих: образ будущего партнёрства» про-
должает решать задачи укрепления дружбы и молодёжного партнёрства 
на основе совместной образовательной и творческой деятельности.

СРЕДИ ИНОСТРАННЫХ 
ВЫПУСКНИКОВ ВГУ:

Али Мохамед Шейн, Танзания  — вице-президент Танзании 
(2001–2010), президент Занзибара (2010–2020).

Хельмут Ангула, Намибия — министр рыболовства и морских ре-
сурсов (1991–1995); министр финансов (1995–1996); министр сельского 
хозяйства, водных ресурсов и развития сельских районов (1996–2005); 
министр труда и транспорта (2008–2010).

Сулейман Салау, Нигерия — глава Департамента массовой коммуни-
кации Нигерии, профессор Национального Университета, авторитетнейший 
специалист по исследованию процессов массовой коммуникации в Африке. 

Абдеррахман Сиссако, Мавритания — всемирно известный ки-
норежиссёр, снимавший фильмы в СССР, Мавритании, Мали, Тунисе, 
лауреат более 20 международных кинопремий. Его фильм «Тимбукту» 
в 2015 году был удостоен сразу семи наград премии «Сезар» — нацио-
нальной кинопремии Франции.

Плеах Кулибали Шейк Абдул Гадри Диайланью, Мали — со-
трудник Всемирного банка, бывший советник президента Республики 
Мали, бывший постоянный представитель Республики Мали при ООН.

Сапуло Педро Камило, Ангола — Советник министра образова-
ния Республики Ангола.

Гурэ Исса Мохамед, Сомали — вице-губернатор г. Могадишо.
Алласори Санкон, Республика Гвинея — советник Посольства Ре-

спублики Гвинея в РФ.
Ба Диадие, Сенегал  — корреспондент британского агентства 

«Рейтер», корреспондент Би-Би-Си.
Элисон Сатти (Alison Suttie) — Британский политик-либерал-де-

мократ. Пожизненный пэр в Палате лордов.
Мэри Дежевски (Mary Dejevsky) — эксперт по взаимоотноше-

ниям России, ЕС и США.
Алан Букбайндер (Alan Bookbinder) — британский журналист, 

до 2023 г. возглавлял Даунинг-колледж Кембриджского университета.
Та Хоа Фыонг, Вьетнам — профессор Вьетнамского Национально-

го Университета в Ханое, директор Института палеонтологии.
Чан Ван Ле / Tran Van Le — Декан факультета коммуникации 

университета Дай Нам.

2026: 
ЧТО ВПЕРЕДИ

На повестке дня международно-
го образования в ВГУ — развитие 
цифровых технологий в образо-
вательном процессе, совершен-
ствование механизмов приёма 
и адаптации иностранных граж-
дан, укрепление сотрудничества 
и межвузовских связей.
В числе основных задач:
● Создание и эффективное функ-
ционирование  цифровой муль-
тикультурной платформы «От 
абитуриента до выпускника» для 
иностранных студентов — сопро-
вождение с момента поступления 
до выпуска.
● Маркетинговая и профориента-
ционная деятельность, включая 
разработку контентной стратегии с 
локализацией по целевым рынкам.
● Формирование портфеля экс-
портно-ориентированных про-
грамм для подготовки специали-
стов, отвечающих требованиям 
мирового рынка труда. Увеличе-
ние числа иностранных студен-
тов на всех уровнях обучения, 
повышение качества и привлека-
тельности высшего образования.
● Проведение международной 
аккредитации основных образо-
вательных программ.
● Развитие международной ака-
демической мобильности и меж-
дународного молодёжного со-
трудничества для продвижения 
российского образования и куль-
туры, установление прямого ди-
алога между студентами разных 
стран.
● Реализация комплексной про-
граммы развития молодёжной 
политики Воронежского государ-
ственного университета  «Наши 
ориентиры: Безопасная среда», 
получившей поддержку Феде-
рального агентства по делам мо-
лодёжи («Росмолодёжь»).
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Мадиха Реда, АРЕ — директор Национального музея в Каире.
Мир Сахиб Джан, Афганистан — заведующий кафедрой русского языка в Кабуль-

ском университете. Награждён медалью А.С. Пушкина.
Ле Ван Нян, Вьетнам — возглавлял факультет русского языка в Институте иностран-

ных языков в Ханое. Ведущий русских программ на радио Ханоя. Русскоязычный поэт.
Андрес Рестрепо, Колумбия — министр госбезопасности Колумбии.
Санкон Аласори, Гвинея-Конакри — первый советник посольства Гвинеи-Конакри 

в Москве.
Энок Гурубера, Бенин — глава Департамента информации Бенина.
Мухаммед Мусана, Йемен — декан факультета журналистики в университете г. Саны.
Фаль Сиди Койа, Сенегал — заведующий кафедрой русского языка в университете 

им. Шейха Анти Диопа в Дакаре.

Иностранные студенты

ВОСПОМИНАНИЯ 
ВЫПУСКНИКОВ

Две истории о том, как ВГУ становится родным

«РУССКИЙ ЯЗЫК СТАЛ ЧАСТЬЮ МОЕГО ПУТИ»

Тодороски Кирил, кандидат биологических наук, ответственный за между-
народную деятельность ИЕСТ, доцент департамента физической культуры, спорта 
и медиакоммуникаций:

«2014–2015 учебный год навсегда останется для меня особенным временем. 
Именно тогда началась моя большая дорога в России — в стенах Института меж-
дународного образования ВГУ.

Я приехал из Македонии с огромным желанием учиться, с интересом к 
русскому языку и, честно говоря, с волнением перед совершенно новой жиз-
нью. Именно ИМО ВГУ стал тем местом, где русский язык перестал быть про-
сто иностранным предметом и стал частью моего профессионального и чело-
веческого пути.

ЮБИЛЕЙ
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Я с большой теплотой вспоминаю преподавателей, атмосферу поддержки, 
первые выступления на русском языке, студенческие разговоры после занятий 
и то чувство, когда постепенно начинаешь понимать не только язык, но и куль-
туру, людей, саму страну.

Сегодня, спустя годы, уже работая доцентом Московского городского педаго-
гического университета, я особенно ясно понимаю, насколько важную роль сыгра-
ли для меня эти родные стены. Именно здесь были заложены основы того пути, 
которым я продолжаю идти до сих пор.

Спасибо ИМО ВГУ за знания, людей и воспоминания, которые остаются с че-
ловеком на всю жизнь».

«НАША РУССКАЯ МАМА»

Жюльен Кувону, бывший сотрудник Мини-
стерства иностранных дел республики Того, дипло-
мат:

«Меня зовут Жюльен Кувону. Я приехал из Того 
в Воронеж в 1971 году и поступил на подготови-
тельный факультет ВГУ. Могу с уверенностью ска-
зать: это были лучшие годы моей жизни. И не толь-
ко моей — всех моих африканских друзей.

Нашей первой преподавательницей была Зи-
наида Ивановна Размустова. Она приняла нас, как 

заботливая внимательная мама. В конце концов, мы так и стали её называть — 
«наша русская мама». Память о ней навсегда остаётся в моём сердце.

Благодаря её заботе наше пребывание в чужой стране, вдали от родины, было не 
таким трудным. И для меня было таким счастьем встретиться с Зинаидой Ивановной в 
Воронеже через 47 лет, когда я приезжал на празднование 100-летия ВГУ в 2018 году.

Русский язык, который я решил изучать, до сих пор служит для меня сред-
ством общения с русскими людьми, которых я встречаю. И я могу выразить им 
своё восхищение».

И ЗДАТЕЛЬСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

В 1994 году для выпуска учебной, методической и научно-методической 
литературы для иностранных обучающихся и преподавателей предвузовско-
го и основного этапов обучения был образован Издательский центр (ИЦ). За-
дача — выпускать учебную, методическую и научно-методическую литерату-
ру для иностранных студентов и преподавателей предвузовского и основного 
этапов обучения.

С тех пор Центр выпустил более трёхсот наименований книг. Все издания со-
ответствуют требованиям национальной системы стандартов по информации, би-
блиотечному и издательскому делу, внутривузовским методическим указаниям.

Учебная литература для иностранных учащихся выходит в соответствии  
с современными требованиями теории и практики обучения РКИ. И получает 
высокую оценку в профессиональном сообществе.

Пособия, выпущенные в ВГУ, использовали во всех вузах Воронежа, где было 
предвузовское обучение. А также во многих вузах России, — включая столичные.

Издания Центра демонстрировались на международных книжных выстав-
ках-ярмарках. На республиканских межведомственных выставках учебной  
и научной литературы. В том числе — в Парижском книжном салоне.

ЮБИЛЕЙ
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ФЕСТИВАЛИ РУССКОЙ РЕЧИ 
ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВ 
ВУЗОВ РОССИИ
Семь раз. Тысяча студентов. Десятки стран
ВГУ проводил Фестивали русской речи иностранных студентов вузов России семь 

раз. Первый состоялся в 2003 году.
Фестивали стали масштабными событиями большого общественного значения. С од-

ной стороны, они повышали интерес иностранцев к России, русскому языку, культуре, 
истории и традициям русского народа. С другой — помогали сопоставить подходы, на-
правления и уровень развития учебной и научно-методической деятельности в области 
РКИ в разных центрах подготовки иностранцев.

В фестивалях приняли участие  более тысячи студентов из десятков стран мира. 
Они представляли ведущие российские вузовские центры с обучением иностранцев на 
русском языке.

Пять дней насыщенной программы. Церемония открытия. Конкурсная программа. 
Экскурсии. Встречи с российскими гражданами. Поездки сборных команд-делегаций в 
районы области с концертными выступлениями. Торжественное подведение итогов и 
вручение дипломов победителей. Заключительный гала-концерт.

Организаторы уделяли особое внимание художественному и музыкальному оформ-
лению. Утверждали символику и гимн фестиваля. Разрабатывали дизайн грамот участ-
ников, благодарственных писем, дипломов победителей.

Фестивали никого не оставили равнодушным. Это подтверждают оценки профессиона-
лов, студентов, большой общественной аудитории. И широкое освещение в СМИ — в России 
и за рубежом.

ЮБИЛЕЙ
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РИТМЫ ПЛАНЕТЫ 
В СЕРДЦЕ ВОРОНЕЖА

Фестиваль песни и танца народов мира 
«Возьмёмся за руки, друзья!»

В 2025 году фестиваль «Возьмёмся за руки, дру-
зья!» отпраздновал 25-летний юбилей.

Более четверти века Институт международного 
образования вместе с Управлением культуры город-
ского округа город Воронеж организует этот яркий 
красочный межнациональный праздник музыки, песни, 
танца, праздник дружбы. Собирает сотни талантливых 
участников — вокалистов, танцоров и музыкантов.

В фестивале участвуют иностранные студенты ву-
зов города, представители национальных диаспор, а 
также творческие коллективы, в чьём репертуаре  — 
песни и танцы народов мира.

В рамках фестиваля проходит конкурс песни и 
танца. Завершается он большим гала-концертом  — 
настоящим хороводом, в котором сплетаются языки, 
культуры и традиции народов мира.

Современный фестиваль — это около 2000 участ-
ников из более 50 стран мира. Масштабное региональ-
ное событие, которое соединяет разные народы, сти-
рает страх перед чужими традициями, учит уважению 
и помогает сохранять прочный мир на Земле.

Когда люди делятся искусством, языком и знани-
ями, они находят общие ценности. В этом — основная 
миссия фестиваля.

ЮБИЛЕЙ
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МЫ УЧИЛИ ПЛАНЕТУ…
Воспоминания Елены Фёдоровны Акаткиной,
доцента ИМО ВГУ (1967–2018)

Подготовительный факультет для иностранных граждан ВГУ создали в 1968 году. 
Но нас, первых десятерых преподавателей русского языка, пригласили на работу с ино-
странцами уже в сентябре 1967 года. Тогда мы относились к кафедрам русско-славян-
ского языкознания и современного русского языка филологического факультета. Нашим 
руководителем стала Г. М. Погореленко — диссертант профессора Валентины Иванов-
ны Собинниковой. А первыми студентами — граждане Вьетнама и Афганистана.

Новая работа была для нас не только очень интересна и увлекательна, но и в но-
винку. Мы познавали неизвестные обычаи, знакомились с самобытными психологиче-
скими типами личности. Но главное — стремились научить иностранца трудной грамма-
тической системе русского языка, написанию непривычных букв и произношению. Это 
было самым трудным для наших подопечных. Однако большинство из них мужественно 
преодолевали трудности, и к апрелю лучшие из студентов уже могли понять русские 
шутки и даже пытались шутить сами… Преподаватели заботились о быте студентов, ре-

шали их личные проблемы и не удивлялись тому, что афганский 
студент варит в чайнике картошку, а вьетнамские девушки за 
неимением кастрюль покупают детские горшки и готовят в них 
первое блюдо… Мы без недоумения замечали у них в празднич-
ный день 8 марта железный венок с надписью «Спасибо за всё! 
Вечная Вам память».

Чтобы смягчить тяжесть адаптации студентов к незнакомой 
стране, на факультете был создан Досуговый центр, специали-

сты которого занимались пением и танцами со способными учащимися. На  кафедре 
русского языка успешно функционировал Русский клуб, очень популярный у студентов. 
Его программа посвящала участников в особенности русской культуры, в обычаи народа 
и виды народного искусства. Студенты учили стихи поэтов России и читали их гостям 
клуба, что и помогало им овладевать русским языком.

Среди наших учеников оказались и самодеятельные поэты. Они хотели читать свои 
стихи друзьям на русском языке! Так на кафедре русского языка возникла литератур-
ная студия, руководитель которой, любитель поэзии, готовил с поэтом подстрочник при 
помощи словаря и помогал ему сочинять русский перевод. Один студент из Эфиопии 
мечтал поступить в литературный институт, послал свои стихи в переводе на русский 
язык в приёмную комиссию — и после вступительных экзаменов был принят. Два других 
студента — из Мексики и Судана — печатались в университетской газете в День поэзии 
ВГУ. Участник литературной студии из Ирана, уже учась в Пятигорском институте, писал 
своему руководителю, что он по-прежнему пишет стихи и теперь уже сам их переводит. 

В доказательство прислал институтскую газету с его новым сти-
хотворением.

С большим энтузиазмом наши подфаковцы участвовали в 
Олимпиаде по русскому языку, победа на которой давала право 
не сдавать выпускной экзамен. В течение года они учили стихи 
русских поэтов и писали сочинения. Победителей было немало.

Апогеем наших достижений стал Фестиваль русской речи иностранных студентов 
вузов России. Он проводился в Воронеже 7 раз, и это был наш общий со студентами 

«Мы учили планету! 
И не только русскому 

языку и профессии, 
но добру и справедливости…»

«Опять Воронеж? — Да! 
У них там так здорово 
всё организовано!»

ЮБИЛЕЙ



13

№  06-07 (2708-2709) 30 сентября 2026

праздник. Десятки студентов из разных вузов писали конкурсные сочинения, комиссия 
заканчивала их проверять далеко заполночь и утром стенд с оценками был готов для 
обозрения. Гости из других вузов всегда изумлялись:

— Как вы успели?
Мы имели право гордиться! Когда в оргкомитете решали, в каком 

городе проводить очередной фестиваль, большинство высказалось 
за Воронеж:

— Опять Воронеж?
— Да! У них там так здорово всё организовано!
…Мои знакомые мне сочувствовали, наблюдая мои ночные дежурства в общежи-

тиях, слушая охриплый голос в первый месяц обучения фонетике, иронизировали над 
моими посещениями студентов в больнице или обучением неопытной юной мамы уходу 
за младенцем. Я их останавливала:

— Что вы в этом понимаете?
И напоминала, что любимая работа приносит мне удоволь-

ствие и профессиональное удовлетворение, чувство востребо-
ванности и неожиданные результаты. Например, у кого ещё, кро-
ме нас, есть ученик — завкафедрой русского языка в Кабульском 
университете? Или руководитель Центра русского языка в Мали? 
А к кому на юбилей через всю Атлантику летит сотрудник ООН? 
Кому на грудь в зарубежном университете бросается поседевший 
мужчина и кричит окружающим:

— Это моя русская мать! Она меня учила и лечила!
А сколько русскоговорящих стоит сегодня в разных странах мира во главе прави-

тельств? Мы учили планету! И не только рус-
скому языку и профессии, но добру и справед-
ливости…

«Это моя русская мать! 
Она меня учила и лечила!»

«Афганский студент 
варит в чайнике картошку, 

а вьетнамские девушки 
покупают детские 

горшки и готовят в них 
первое блюдо…»

Замдекана по учебной работе 
З. А. Борисова (сидит слева) с груп-
пой будущих журналистов и их пре-
подавателями М.  Е.  Трубчаниновой  
(стоит в центре) и Е. Ф. Акаткиной 
(сидит справа), 2005 г.

ЮБИЛЕЙ
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1961 год. Восемь вьетнамцев переступают порог Воронежского государственного 
университета. Первые иностранные студенты. С них начинается история, которой в этом 

году исполняется 65 лет.
С каждым годом иностранцев становится больше. 

Расширяется география. Университет не только учит, но 
и решает организационные вопросы: где учить, где жить, 
как помочь адаптироваться. Так появляются деканат по 
работе с иностранными учащимися продвинутого этапа и 
подготовительный факультет с профильными кафедрами.

С этими подразделениями связана вся профессиональная 
жизнь Любови Петровны Кот — полвека.

«Мне представилась возможность поработать в деканате 
по работе с иностранными учащимися — в отделе виз и регистраций, а также методистом 
по работе с иностранными аспирантами и стажёрами из капиталистических стран»,  — 
вспоминает Любовь Петровна.

Вчерашняя студентка, она пришла работать с непростым интернациональным 
контингентом. И нашла своего Учителя.

«Я ПРИШЛА СЮДА
ВЧЕРАШНЕЙ 
СТУДЕНТКОЙ»

Любовь Петровна Кот — о полувеке, 
отданном подготовительному факультету

«Работа над студенческими  
докладами стала обязанностью 
преподавателей-гуманитариев.  

Мы с ней успешно 
справлялись»

Первые преподаватели 
подготовительного факультета

ЮБИЛЕЙ
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«В советский период 
к педагогическим добавлялись 

идеологические задачи: 
показать преимущества 

социалистической системы, 
познакомить иностранцев 

с советским образом жизни»

«Моим Учителем и Наставником был декан Василий 
Игнатьевич Федосов,  — говорит Любовь Петровна.  — 
Требовательный, внимательный к сотрудникам и студентам, 
доброжелательный, умеющий решать самые сложные 
проблемы. Он оказал большое влияние на меня, вчерашнюю 
студентку».

Потом была работа на подготовительном факультете  — 
преподавателем истории России и обществознания на кафедре 
гуманитарных дисциплин.

В разные годы перед преподавателями-гуманитариями 
ставили разные задачи. В советский период к педагогическим 
добавлялись идеологические и пропагандистские: показать 
преимущества социалистической системы, познакомить иностранцев с советским 
образом жизни. Через экскурсии, встречи с депутатами, передовиками производства, 
ветеранами войны и труда, посещение школ и учреждений культуры.

«Традиционным ежегодным мероприятием были студенческие конференции, 
посвящённые Дню рождения В. И. Ленина, — рассказала Любовь Петровна. — Работа 
над студенческими докладами стала обязанностью преподавателей-гуманитариев. Мы с 
ней успешно справлялись».

Преподаватели-историки в обязательном порядке состояли в Обществе «Знание». 
Это означало выступления с докладами по международной тематике на предприятиях 
города. Университет поощрял такую работу — уменьшал количество аудиторных часов. 
Но на подготовку материала уходило много времени.

Заидеологизированность учебной и воспитательной работы закончилась с распадом 
Советского Союза. Начался новый этап в жизни кафедры и всего подготовительного 
факультета.

ЮБИЛЕЙ
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1966 год. На подготовительном факультете ВГУ появляется кафедра естественных дис-
циплин. Четыре преподавателя. Заведующий — кандидат биологических наук О. Л. Камар-
дина. Рядом с ней — Л. Л. Андреева (физика), Л. И. Иванова (химия), В. В. Симдянкина 
(математика).

Четверо. На всю кафедру.
И перед ними — задача, которую до них никто толком не решал: научить иностранных 

студентов физике, химии и математике на русском языке. С минимумом слов. С минимумом 
грамматических конструкций. Объяснить, что такое атом, молекула и логарифм.

Это был период освоения особой методики. Преподаватели искали 
подходы, придумывали схемы, рисовали, показывали руками. Всё — 
чтобы иностранный студент понял формулу раньше, чем выучит падежи.

70–80–90-е годы — расцвет кафедры. Приходят молодые 
преподаватели, для которых эта профессия становится делом жизни. 
Л.  А.  Сбитнева, Т.  Б.  Манаенкова, Т.  В.  Полякова, Ю.  Л.  Полевой, 
Н. В. Баскакова, И. П. Родионова.

Они накопили огромный опыт — и превратили его в учебные пособия. Качественные, 
продуманные, по разным предметам. Эти пособия разъехались по всему Советскому Союзу: 
их использовали преподаватели только что созданных подготовительных факультетов в 
других городах.

И не только пособиями помогали. Преподаватели кафедры шефствовали над 
новыми подготовительными факультетами — в Иркутске, Махачкале, Киеве, Кишинёве, 
Новосибирске, Твери. Приезжали, делились методикой, показывали, как работать.

Сами при этом постоянно учились. Повышали квалификацию при базовых факультетах 
Москвы и Санкт-Петербурга. Выступали с докладами на совещаниях и конференциях 
разного уровня.

А ещё ездили за границу — помогать коллегам. Неоднократно выезжали на 
подготовительные факультеты в ГДР и на Кубу. Делились тем, что умели сами.

Но кафедра — это не только наука и методика. Это ещё и забота. 
Преподаватели становились кураторами землячеств, организовывали 
летний отдых иностранных студентов, помогали готовить национальные 
праздники и корпоративные мероприятия факультета.

И студенты это помнили. Выпускники подготовительного 
факультета, приезжая в Воронеж после первой сессии в своём вузе, 
сердечно благодарили преподавателей кафедры — за качественную 
подготовку по естественным предметам.

Кафедра естественных дисциплин всегда держала высокий авторитет на 
подготовительном факультете. И это не просто слова. Это — признание коллег, студентов 
и времени.

КЕД: ЧЕТЫРЕ 
ПРЕПОДАВАТЕЛЯ 
НА ПОЛПЛАНЕТЫ

КАК КАФЕДРА ЕСТЕСТВЕННЫХ ДИСЦИПЛИН 
УЧИЛА ИНОСТРАНЦЕВ ФИЗИКЕ, 

ХИМИИ И МАТЕМАТИКЕ

«Объяснить, что такое атом, 
если студент ещё не знает, 
как сказать «я хочу пить»»

«Кафедра естественных 
дисциплин всегда держала 

высокий авторитет. 
И это не просто слова»

ЮБИЛЕЙ
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ФИЛФАК 
ОТКРЫВАЕТ
ДВЕРИ

КАК ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 
СТАЛ ДОМОМ ДЛЯ ИНОСТРАННЫХ 
СТУДЕНТОВ

Шестидесятые. В Советский Союз едет учиться молодёжь со всего мира. Вузов, гото-
вых принять иностранцев, становится больше. В 1961 году двери открывает и Воронеж-
ский государственный университет.

Первыми приезжают вьетнамцы. Русский язык — их главная цель, а значит, встре-
чает их филологический факультет. Следом подтягиваются студенты из других друже-
ственных стран: ГДР, Венгрия, Болгария, Ирак, Сирия, Марокко, Афганистан, Сенегал, 
Конго. Список растёт с каждым годом.

НЕМЦЫ: СТО ЧЕЛОВЕК В ГОД
Начало семидесятых. На филфак обрушивается поток студентов из ГДР. Сначала — 

преподаватели русского языка как иностранного. Заместитель декана по работе с ино-
странными студентами Юлия Тимофеевна Листрова-Правда вкладывает в это всю душу. 
Сама встречает немецких преподавателей. Организует их учёбу. Возит на экскурсии.  
Со многими потом годами переписывается — тепло, по-дружески, по-профессиональному.

Потом ГДР начинает присылать уже не преподавателей, а студентов. Те приезжают 
на год — подтянуть язык, закрепить речь. И сразу попадают на третий курс.

Немцев так много — до ста человек в год, — что в 1972 году ректорат предлагает 
создать отдельную кафедру. Она должна координировать работу с иностранными сту-
дентами-филологами, разрабатывать методику преподавания РКИ и учить иностранцев. 
Возглавить кафедру предлагают Зинаиде Даниловне Поповой — к тому времени она уже 
защитила докторскую.

Так на филологическом факультете появляется первая кафедра, которая берётся 
учить иностранцев русскому языку как средству общения. Название — кафедра общего 
языкознания и стилистики. Его придумала сама Зинаида Даниловна.

Первые сотрудники: Ольга Владимировна Дмитрина, Анатолий Михайлович Ломов, 
Геннадий Филиппович Ковалев, Наталья Михайловна Вахтель, Алла Михайловна Голо-
дяевская, Анастасия Гавриловна Лапотько, Инна Яковлевна Чернухина, Алексей Алек-
сандрович Кретов, Ирина Ростиславовна Вахтина, Ирина Ильинична Юрасова, Татьяна 
Петровна Иванова, Светлана Михайловна Гусева. Все они продолжают работать с рус-
скими студентами — и одновременно учат иностранцев.

ВРЕМЯ МЕНЯЕТСЯ — МЕНЯЮТСЯ СТУДЕНТЫ
Контингент иностранцев на филфаке зависит от внешней политики и от того, что 

происходит внутри страны. Конец восьмидесятых — немецких студентов становится за-
метно меньше. Зато приезжают афганцы. Много. Хотят учиться на специалитете — пять 
лет.

Но афганцам тяжело. Они оказываются в одних группах с русскими студентами. 
Фоновых знаний нет. Быструю речь преподавателей на слух не воспринимают. Лекции 
записывать не успевают.

ЮБИЛЕЙ
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И тогда на кафедре общего языкознания и стилистики рождается идея: создать для ино-
странных студентов отдельный профиль обучения. Учить их отдельно от русских. А специ-
альные дисциплины — не только РКИ — преподавать с учётом их уровня русского языка.

Коллектив кафедры разрабатывает учебный план. Собирают делегацию препода-
вателей РКИ во главе с Раисой Викторовной Зибровой — тогда она была заместителем 
декана филфака. Делегация едет в Москву, в Министерство образования. Московские 
чиновники идут навстречу. Так появляется новый профиль.

1993: ИНОСТРАННОЕ ОТДЕЛЕНИЕ
Декан филологического факультета Виктор Михайлович Акаткин предлагает создать 

на факультете отделение по работе с иностранными учащимися. Организацию обучения 
берёт на себя Ирина Ростиславовна Вахтина — преподаватель кафедры общего языкозна-
ния и стилистики, в то время заместитель декана по работе с иностранными учащимися. 
Методистом отделения становится Антонина Борисовна Шабанова. Долгие годы она была 
буквально душой кафедры — создавала атмосферу доброжелательности и уюта.

Учат студентов преподаватели кафедры общего языкознания и стилистики — те,  
у кого за плечами большой опыт РКИ: Татьяна Петровна Иванова, Ирина Ростиславовна 
Вахтина, Светлана Михайловна Гусева, Алла Михайловна Голодяевская, Ольга Влади-
мировна Дмитрина, Ирина Ильинична Юрасова. А Галина Яковлевна Селезнева через 
некоторое время сменяет Ирину Ростиславовну Вахтину на посту заместителя декана по 
работе с иностранными студентами.

2002: ОТДЕЛЕНИЕ МЕНЯЕТ ДОМ
Иностранное отделение отходит от создавшей его кафедры общего языкознания 

и стилистики. Объединяется с новым тогда направлением «Гуманитарные науки и ис-
кусства» и одноимённой кафедрой. Возглавляет кафедру Лариса Васильевна Рыбачева, 
заместителем декана по работе с иностранцами становится Ирина Владимировна Наза-
рова. Обе вносят большой вклад в развитие отделения.

2019: ОПТИМИЗАЦИЯ
Кафедра гуманитарных наук и искусств вместе с иностранным отделением соеди-

няется с кафедрой русской литературы XX–XXI веков. Сейчас её возглавляет профессор 
Ольга Анатольевна Бердникова.

СЕГОДНЯ
Филологический факультет продолжает готовить будущих учителей русского язы-

ка. На бакалавриате учатся туркменские студенты. Приезжают на включённое обучение 
китайские учащиеся. А с вьетнамскими вузами связи особенно тесные  — там многие 
преподаватели — наши выпускники.

ЮБИЛЕЙ
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Вся информация — на сайте от-
дела международного сотрудни-
чества в разделе «Мобильность»
(internationalvsu.ru/academic-
mobility/studentam-vgu) и в груп-
пе ВКонтакте «Международная 
студенческая мобильность ВГУ» 
(vk.ru/oms_vsu).

ГЕОГРАФИЯ: 
ОТ КАЛИФОРНИИ ДО ЭСТОНИИ

Размах — весь мир. Самые далёкие точки, где по-
бывали наши студенты: штат Калифорния (США), То-
кио (Япония), Джакарта (Индонезия), Хошимин (Вьет-
нам), Монастир (Тунис).

Дальше  — длинный список: Австрия, Азербайд-
жан, Армения, Бельгия, Беларусь, Болгария, Босния 
и Герцеговина, Великобритания, Венгрия, Германия, 
Греция, Ирландия, Испания, Италия, Казахстан, Китай, 
Марокко, Польша, Португалия, Румыния, Словения, 
Турция, Франция, Хорватия, Эстония.

А если говорить о преподавателях и сотрудни-
ках — пожалуй, нет на карте страны, где бы не побы-
вали представители ВГУ.

АКАДЕМИЧЕСКАЯ
МОБИЛЬНОСТЬ

ШЕСТЬДЕСЯТ ЛЕТ — И ВСЯ ПЛАНЕТА

КУДА УЕЗЖАЮТ УЧИТЬСЯ СТУДЕНТЫ 
ВГУ — И КАК ПОПАСТЬ В ИХ ЧИСЛО

ЮБИЛЕЙ

ЧТО ОНИ ОТТУДА ПРИВОЗЯТ
Наталья Николаевна Ушкова, ведущий специа-

лист в области международного сотрудничества, коор-
динатор программ мобильности:

«Участие в программах академического обмена  — 
это очень хороший опыт для любого молодого человека. 
Возможность выйти из зоны комфорта, попробовать свои 
силы, расширить кругозор, приобрести новых друзей. Мы 
следим за результатами ребят. Самый значимый из них, 
на мой взгляд, связан с внутренними изменениями, кото-
рые происходят с участниками. Они становятся самосто-
ятельнее, обретают большую уверенность в своих силах. 
Многие из них находят себя, начинают более осмыслен-
но смотреть на своё образование, формируют видение 
своего будущего. В основной массе становятся патрио-
тичнее, видят преимущества проживания в России, пути 
изменения нашего общества к лучшему через собствен-
ный вклад в развитие нашей страны».

КАК ТУДА ПОПАСТЬ?
Сегодня возможность есть у любого студента ВГУ. 

Три условия:
1.	 Иностранный язык — на уровне B2. Именно 

на нём ведётся обучение в вузе-партнёре.
2.	 Успеваемость — без троек.
3.	 Мотивация — достаточная, чтобы организо-

вать свою учёбу за рубежом.
Конкурс проходит два раза в год: в середине ок-

тября и в середине марта.

Калифорния. Токио. Джакарта. Хо-
шимин. Монастир. Это не список на-
правлений турфирмы. Это  — точки на 
карте, где учились студенты ВГУ. И от-
куда приезжали учиться к нам.

Всё началось в 1966 году. Тогда ВГУ 
подписал первый договор о сотрудни-
честве — с Университетом имени Мар-
тина Лютера в немецком городе Гал-
ле-Виттенберг. Договор был простой: 
обмениваемся студентами и препода-
вателями.

С тех пор эта машина не останавли-
валась ни на год. Студенты ВГУ едут за 
рубеж. Преподаватели  — читать лек-
ции, вести исследования, участвовать 
в конференциях. А к нам приезжают 
студенты из вузов-партнёров  — на 
краткосрочное обучение. Иностран-
ные преподаватели и учёные — на ме-
роприятия университета.
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ГОЛОСА. 
ПЯТЬ ИСТОРИЙ
Екатерина Белоцерковская, экономический 
факультет. Университет г. Баня-Лука, Босния и 
Герцеговина, осень 2025:
«Поездка стала для меня возможностью пе-
резагрузиться, попробовать обучение по 
новым стандартам и взглянуть на соб-
ственные академические цели по-новому».

Ирина Калинина, факультет романо-герман-
ской филологии. Технологический университет 
г. Циндао, КНР, весна 2024:
«Результаты моей поездки оказались весь-
ма значительными и многогранными  — как 
академические достижения, так и личност-
ное развитие. Проживание за границей спо-
собствовало развитию самостоятельности, 
адаптивности и способности решать про-
блемы в новых и неожиданных ситуациях».

Тимур Крутских, факультет прикладной ма-
тематики, информатики и механики. Универси-
тет г. Томар, Португалия, весна 2023:
«Подводя итог, могу с уверенностью ска-
зать: это был самый значимый опыт в моей 
жизни на данный момент. Я получил огром-
ное количество новых знаний в сфере, ко-
торую изучаю и в которой планирую разви-
ваться дальше. Эта поездка позволила мне 
завести много друзей из разных стран. 
Она открыла для меня новые горизонты и 
позволила по-новому взглянуть на мир».

Анастасия Корнеева, исторический факуль-
тет. Школа коммуникации и бизнеса, г. Джа-
карта, Индонезия, весна 2026:
«Главный вывод, который я сделала за эти 
месяцы: человек гораздо более адаптивен, 
чем ему кажется. Выход из зоны комфорта 
сначала ощущается очень остро, но посте-
пенно ты учишься чувствовать себя уве-
ренно и строить новую устойчивость даже 
в непривычных условиях».

Софья Щербатых, факультет международ-
ных отношений. Российско-Армянский универ-
ситет, г. Ереван, весна 2026:
«Я безмерно рада, что смогла принять уча-
стие в этой программе. Этот период стал 
для меня временем новых возможностей, 
развития и стремления к новым вершинам».
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«ПЕРЛЫ» 
ИНОСТРАННЫХ 
СТУДЕНТОВ

Русский язык — штука коварная. Даже мы, носители, иногда путаем-
ся в падежах и ударениях. А теперь представьте, каково тем, кто учит его 
с нуля — и при этом пытается сдать экзамены, объясниться в столовой, 
влюбиться и пошутить.

За 65 лет преподаватели подготовительного факультета и Института 
международного образования ВГУ собрали целую коллекцию студенче-
ских фраз — смешных, нелепых, трогательных и гениальных одновре-
менно. Мы публикуем их с огромной любовью и благодарностью. За сме-
лость. За труд. За то, что русский язык становился для наших студентов 
родным — пусть иногда и таким вот образом.

Читайте и улыбайтесь. Но помните: за каждой фразой — человек, ко-
торый не сдался.

ЮБИЛЕЙ
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Ломоносов – химик, физик, академик. Такую труд-
ную грамматика мог придумать только Ломоносов.
Николай 2-й не мог руководить восстанием. Он вы-
шел из места царя.
Главнокомандующим был назначен Михаил Кукурузов.
Рубинштейн был великий писанинст.
Юрий Гагарин был трудолюб, работал как пчела.
Джугавишли организовал много совхозов и кавка-
зов, колхозов и завхозов.
Мы хорошо изучили родительный падеж, например: 
«У кого нет словаря? У наса, у васа, у ниха»
Глагол гулять изменяется очень просто: я гулю, ты 
гулишь, она гулит, мы гулим, вы гулите, они гулят
Сначала учиться в России немножко невыносимо.
В сентябре мы говорили по-русски как первобытные 
люди – руками.
На каникулах я хотел повторить тексты на русском 
языке, но, когда осмотрел на эти кирилловские 
письмена, я чувствовал себя заспанным.
Я хотел бы прочитать огрызок стихотворения «Бере-
гите друзей»
Когда я прочитал эту романтическую сказку, стал 
совершенно тронутым.
— Что вы знаете о русских поэтах? – Все они умерли 
молодыми
Россия – красивая и поместительная страна.
Математика играет на компьютере в банке.
Обман веществ происходит регулярно.
Я не занимаюсь спортом, у меня совсем нет двига-
тельной клетки.
Нет друзья! Нет любовь! Учёба!
На берегу люди отдыхают, купаются и загораются.
Он разбил активную деятельность.
С удовольствием – это очень, очень ДА.
Я умею очень хорошо карандашить. Сейчас я каран-

дашу ваш портрет.
Автобусы подыхали около нашего факультета.
Я интересуюсь плавным спортом.
Завтра мы уезжаем на Родину. До свидания, Препо-
даватель! Вечная Вам память!
Друзья предлагали мне познакомиться с девушкой. 
А зачем мне девушка, если весной у меня экзамены.
Лето вдохнуло в нас разнообразный пафос жизни.
Чтобы их пугать, медведь показал террористиче-
ское лицо.
Мама часто убирает квартиру и стирает наши надежды.
Дети одного отца всегда имеют одинокое отчество.
Все случилось не в нашей ожиданности.
В соборе я слушала песнопение. Никогда не слыша-
ла такого голоса! Я очень упоённая…
Эти красоты меня сотрясли!
Я чувствую себя упадочно.
Книги – лучшие друзья. Я прочитал много книг, и 
они увеличили мою грудь и взгляды.
Друзья приносят нам советы и помогают преодолеть 
ужасы.
В наше время на первом месте среди человека стоят 
животные.
Это ненасытная девушка: она съела все пилюли, не 
оставив мужу.
Я очень общежительный человек.
Контактите со мной в любое время.
Раньше Николай Петрович выл преподавателем, а 
теперь деканом
Нерешительность – скверная черта, потому что мыс-
ли не стабилизировались.
На ней было красивое платье с вылезом.
В саду бабушки летали над цветами.
Я решил стать ветеринаром, потому что без меня ко-
ровы не могут решить свои проблемы.

Заявление
Дорогой декан! Здравствуйте! Я днём и ночью думаю о программе моей учёбы. Чувствую 

внутри, что мне надо учиться в группе, где есть математика и так далее, потому что я хочу эко-
номического факультета, но знания по математике в моей голове бледны. Я учу только русский 
язык! Очень, очень жалею, время математики пропало. А ведь время молодости невозвратно.  
Не век же мне учиться в школе, пора выходить в общество. Разрешите мне мою просьбу –  
у меня будет благодарность! От души! Дайте мне судьбу, и я вам покажу.

Мы уверены: это лишь малая часть сокровищницы. Каждый препо-
даватель РКИ хранит в блокноте (или в памяти) свои любимые «перлы». 
Каждый студент хоть раз, да выдал что-нибудь такое, что потом переска-
зывали всей кафедрой.

Поэтому мы объявляем сбор!
Присылайте нам смешные, нелепые и трогательные фразы ваших 

студентов — и свои собственные. Мы соберём их в новую подборку, а са-
мые яркие опубликуем в следующем номере. Если вы студент – пишите 
о самых смешных и нелепых случаях в вашей студенческой жизни! По-
смеёмся вместе!

Пишите: press@main.vsu.ru 
Вместе мы докажем: русский язык — это не только трудно, но и очень, 

очень смешно.
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1961 
Начало

В Воронеж приезжают первые восемь ино-
странных студентов — из Демократической Ре-
спублики Вьетнам. С них начинается история 
международного образования в ВГУ.

1965 
38 студентов

Число иностранных студентов растёт. Теперь это 
представители ДРВ, КНР, ГДР, Судана и Сомали.

1966 
Первый договор

Подписан первый договор о сотрудничестве с 
Университетом им. Мартина Лютера (Галле-Вит-
тенберг, Германия) — обмен студентами и пре-
подавателями.

1967 
120 студентов. Деканат

Число иностранных студентов достигает 120.
Создано специальное подразделение — деканат 
по работе с иностранными учащимися.
При кафедре русско-славянского языкознания 
филологического факультета открыта секция 
русского языка как иностранного для начального 
этапа обучения.
В сентябре приглашены первые 10 преподавате-
лей русского языка для работы с иностранцами.

1968 
Подготовительный факультет

Создан подготовительный факультет для ино-
странных граждан.
Число студентов — 244 человека.
Сформированы кафедры гуманитарных и есте-
ственно-научных дисциплин.
Начала работу первая в СССР учебная теле-
студия для иностранных студентов: по внутрен-
ней системе транслировались телеуроки.
Разработаны учебные материалы для лингафон-
ного кабинета и класса программированного 
обучения.
Созданы первые учебники: «Твой собеседник», 
«В добрый путь», а также учебные пособия по 
курсу РКИ и другим дисциплинам.

1972 
Кафедра общего языкознания 
и стилистики

Из-за наплыва студентов из ГДР (до 100 человек в 
год) ректорат ВГУ создаёт специальную кафедру.
Возглавила её Зинаида Даниловна Попова.
Кафедра координирует работу с иностранными 
студентами-филологами, разрабатывает методи-
ку преподавания РКИ.

1975 
Секция становится кафедрой

Секция русского языка для студентов-иностран-
цев основного этапа обучения преобразована в 
кафедру.
Открыто новое направление: обучение студен-
тов и слушателей из стран Западной Европы по 
программам академического обмена.
С начала 1970-х обучение проходят сотни студен-
тов из университетов Великобритании, Италии, 
Австрии, Франции, Швеции, США и других стран.
На кафедре также обучаются студенты, аспиран-
ты и стажёры из стран Азии, Латинской Аме-
рики, Африки.

1987–1990 
Первые преподаватели ВГУ в Китае:

Лилия Алексеевна Еремина (г. Чунцин, 1987–1989).
Наталья Владимировна Овсянникова (г. Харбин, 
1988–1990).
Обе — с подготовительного факультета для ино-
странных граждан ВГУ.

1988 
Новый комплекс для иностранных граждан

Введён в строй современный комплекс: учебный 
корпус, общежитие, актовый и спортивный залы, 
столовая.

1990-е 
Цифровизация

Создаются первые IBM-совместимые компьютер-
ные программы по русскому языку.
Новые учебные программы и планы.
Реорганизована внеучебная деятельность: тан-
цевальный и вокальный кружки, спортивные 
секции, национальные праздники, землячества.

1993 
Иностранное отделение на филфаке

Декан филологического факультета Виктор 
Михайлович Акаткин предложил создать от-
деление по работе с иностранными учащимися.
Организацию обучения возглавила Ирина Ро-
стиславовна Вахтина (зам. декана).
Методистом стала Антонина Борисовна Шаба-
нова.

1994 
Редакционно-издательский центр ИМО

Создан для выпуска учебной, методической и 
научно-методической литературы.
К настоящему времени — более 300 наимено-
ваний книг.
Издания демонстрировались на международ-
ных книжных выставках, включая Парижский 
книжный салон.

ЮБИЛЕЙ



25

№  06-07 (2708-2709) 30 сентября 2026

2001 
Институт международного образования (ИМО)

Создан на базе подготовительного факультета 
для иностранных граждан, деканата по работе с 
иностранными обучающимися и кафедры русско-
го языка для иностранных студентов основных 
факультетов.

2002 
Договор с Циндаосским университетом

ВГУ подписал договор об обмене студентами с 
Циндаосским научно-технологическим универси-
тетом (КНР).
Ежегодно до 24 китайских студентов приезжают 
в ВГУ учить русский язык, столько же россий-
ских студентов едут в Циндао учить китайский.
Обмен не прерывался даже в годы пандемии — 
дистанционные курсы, до 50 студентов в семестр 
с каждой стороны.
Иностранное отделение филфака объединилось 
с направлением «Гуманитарные науки и искус-
ства» (кафедра Л.В. Рыбачевой, зам. декана И.В. 
Назарова).

2003 
Первый Фестиваль русской речи

ВГУ проводит первый Фестиваль русской речи 
иностранных студентов вузов России.
Всего фестиваль проводился в Воронеже 7 раз.
Участие приняли более тысячи студентов из 
десятков стран.

2005 
Командировка в Испанию

И.Е. Шигина направлена в Университет города 
Леона (Испания).
Это её первая из трёх длительных командиро-
вок.

2010 
Сотрудничество с Центральным университетом на-
циональностей (Пекин)

Заключён договор между ВГУ и ЦУН по инициа-
тиве первого директора ИМО В.В. Родионова.
За 15 лет годичное обучение прошли более 80 
китайских студентов.
В Пекине работали четыре преподавателя кафе-
дры РКИ ИМО ВГУ.

2016 
Фестиваль китайского языка в Воронеже

21 марта прошёл Международный фестиваль ки-
тайского языка, литературы и искусства.
Организаторы: ИМО ВГУ и Центральный универ-
ситет национальностей при поддержке Посоль-
ства КНР в России.

2018 
100-летие ВГУ

Съезжаются иностранные выпускники со всего 
мира.
Встречи Британской, Немецкой, Венгерской, 
Вьетнамской ассоциаций выпускников ВГУ.
Более 100 иностранных выпускников раз-
ных лет участвуют в торжественном шествии и 
юбилейных мероприятиях.

2019 
Оптимизация кафедр филфака

Кафедра гуманитарных наук и искусств с вклю-
чённым иностранным отделением соединилась с 
кафедрой русской литературы XX–XXI веков.
Возглавила профессор Ольга Анатольевна 
Бердникова.

2023 
Слёт «Среди своих»

Запущена новая форма работы с иностранными 
студентами — международный студенческий 
слёт «Среди своих».
Цель: объединение российских и иностранных 
студентов для развития межкультурного диалога.
На кафедре перевода и профессиональной ком-
муникации факультета РГФ ВГУ начата подго-
товка специалистов по китайскому языку.

2024 
Соглашение с Наньтунским технологическим 
университетом

Заключено Соглашение о сотрудничестве с НТУ 
(КНР).
Российские студенты осваивают программу 
включённого обучения: язык, каллиграфия, ре-
мёсла, танцы, традиционные упражнения.
ВГУ принял высокопоставленные делегации из 
Наньтуна.
Слёт «Среди своих: образ будущего партнёрства».

2025 
25-й фестиваль «Возьмёмся за руки, друзья!»

Фестиваль песни и танца народов мира отметил 
25-летний юбилей.
Проводится ежегодно с 2001 года ИМО ВГУ со-
вместно с Управлением культуры городского 
округа город Воронеж.
Современный фестиваль — около 2000 участ-
ников из более 50 стран мира.

2026
65 лет международного образования в ВГУ
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В 2005 году руководство ВГУ отправило меня в командировку в Испанию — в 
университет города Леона, на севере страны. Тогда я ещё не знала, что это будет моя 
первая из трёх длительных командировок в этот замечательный университет.

Когда семья и друзья провожали меня на вокзале, один из них вручил мне сти-
хотворное напутствие:

Испания: Ирэн,
Быки, тореадоры…
Межвузовский обмен
Сулит златые горы.
А если нету гор,
Не очень-то обидно.
Атлантика! Простор!
Испания! Коррида!

Примерно так 21 год назад простой россиянин представлял себе международное 
академическое сотрудничество.

На деле всё оказалось прозаичнее. Но — по-своему удивительнее.

ПРОРЕКТОР  НА   АВТОВОКЗАЛЕ
О степени уважения испанцев к вузу-побратиму — ВГУ — говорит одна деталь. 

На леонском автовокзале, куда я прибыла из Мадрида, меня встречал проректор по 
международным отношениям Леонского университета Рафаэль де Пас — на 

своём автомобиле.
Поселили меня, как и моих предшественни-

ков-русистов из ВГУ, в интернациональном общежитии 
для преподавателей и аспирантов. Долго я не могла 
разгадать арабское название — «Эль Альбейтар». По-
том выяснилось: переводится как «ветеринар». Леон-
ский университет славится своим ветеринарным фа-
культетом.

МОЯ ПЕРВАЯ 
КОМАНДИРОВКА 
В ИСПАНИЮ…

КАК ПРЕПОДАВАТЕЛЬ ВГУ 
УЧИЛА ИСПАНЦЕВ РУССКОМУ —

И САМА УЧИЛАСЬ У НИХ

И. Е. ШИГИНА

«Студенты называют меня Ириной 
и обращаются на "ты". Делаю вид, 

что ничего особенного не происходит. 
Или, как говорят испанцы, 

"Nо pasa nada"»
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В этом общежитии я впервые влезла в шкуру студента-иностранца. При-
шлось делить общую кухню и салон с телевизором с людьми из разных стран  
и континентов: Европы, США, Латинской Америки, Африки, арабских стран.

Эти же пространства стали местом новых знакомств. Жизнь таких раз-
ных людей под одной крышей постепенно превращалась в своеобразный интер
национал. Мы устраивали общие обеды, делились секретами национальных  
кухонь, отмечали вместе дни рождения, помогали друг другу в трудную минуту.

И самое удивительное: между нами никогда не вставали языковые, 
культурные, религиозные или политические барьеры. Мы чувствовали себя единым уни-
верситетским сообществом.

ДВЕ СМЕНЫ И АЖИОТАЖНЫЙ СПРОС
Вскоре после приезда в Леон я узнала: работать придётся в две смены.
Первая — в университете, на факультете философии и филологии, в трёх груп-

пах разных уровней. Вторая — в университетском Центре языков, где иностранные язы-
ки может учить любой желающий. Там у меня было две разноуровневые группы.

В 90-е и нулевые годы в Испании наблюдался ажиотажный спрос на русский 
язык. В группы для начинающих записывалось по 15–20 человек!

«NO PASA NADA»
Первое впечатление от контакта со студентами  — культурный шок. 

Студенты называют меня Ириной и обращаются на «ты».
Как реагировать? Делаю вид, что ничего особенного не происходит. 

Или, как говорят испанцы, «No pasa nada».
Естественно, в ответ им тоже надо говорить «ты». Иначе обидятся и 

подумают, что они тебе несимпатичны.
Перед преподавателем из России встаёт дилемма: отказаться от привычной манеры 

общения со студентами, от обращения на «Вы» — и принять демократичную модель? Или 
привнести вместе с русским языком в учебный процесс наши коммуникативные правила?

Основываясь на личном опыте, могу с уверенностью подтвердить справедли-
вость русской пословицы: «В чужой монастырь со своим уставом не ходят».

«Ни разу никто 
не явился ко мне 

на "ревизию" 
оценки»

«В чужой монастырь 
со своим уставом 

не ходят»
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Так что пришлось привыкать к демократичному стилю общения между студен-
тами и преподавателями. В повседневном неформальном общении у всех испанцев дей-
ствует та же модель: с другом — на «ты», с «врагом» — на «Вы».

ТРИМЕСТРЫ, КВАТРИМЕСТРЫ И СВЯТЦЫ
Другая новость — структура учебного года. Он начинается примерно в середине 

сентября (фиксированной даты не существует) и заканчивается в конце июня.
Год делится на триместры (3 месяца) и кватриместры (4 месяца). В конце каждо-

го триместра — каникулы, в конце кватриместра — экзамены.
Если кватриместры (наши семестры) обусловлены чисто академическими зада-

чами, то триместры — святцами католической церкви. Первый триместр заканчивается 
рождественскими каникулами, второй — пасхальными.

3 ЧАСА В НЕДЕЛЮ — И НИ МИНУТОЙ БОЛЬШЕ
По прошествии некоторого времени выяснилось: единственная реально дости-

жимая цель из всех, что передо мной стояли, — научить студентов читать по-русски и 
отвечать на элементарные вопросы.

За 3 часа (180 минут, а в действительности 150) в неделю. Благо академический 
час в Испании по продолжительности равен астрономическому — 60 минутам. Такого 
понятия, как пара (90 минут), там не существует.

Преподаватель должен отпустить студентов на 10 минут раньше перед началом следу-
ющего занятия. А может и не отпустить — тогда они опоздают к следующему преподавателю.

Посещаемость студентов деканат никак не контролирует. Перенести занятие на 
другое время теоретически возможно — если все студенты группы согласны. Ставить в 
известность деканат даже не обязательно, если перенос разовый.

ДЕСЯТЬ БАЛЛОВ И «ПОЧЁТНАЯ МАТРИКУЛА»
Система оценки в Испании  — десятибалльная: 0–4,9 (неудовлетворительно), 

5–6,9 (удовлетворительно), 7–8,9 (хорошо), 9–10 (отлично).
Кроме того, есть поощрительная оценка — «почётная матрикула». Её словесно 

добавляют к 10 баллам. И лимитируют: одна на всю группу.
С учётом десятых долей балла система превращается в 100-балльную. Однако 

студенты болезненно реагируют на различия в десятые доли и часто просят преподава-
теля повысить отметку до целого числа.

ЭКЗАМЕН — ЛИЧНОЕ ДЕЛО СТУДЕНТА
Экзамен в Испании  — личное дело студента. Его можно сдавать, не сдавать, 

пересдавать, подвергать пересмотру оценку — если не согласен со строгостью препо-
давателя.

На экзамене не надо удивляться, если войдёт студент, которого преподаватель 
видел всего один или два раза за семестр. В Испании студент университета имеет право 
на сдачу экзамена, даже если он не посетил ни одного занятия.

Право преподавателя — поставить неудовлетворительную оценку, убедив сту-
дента в отсутствии или крайнем недостатке знаний по предмету.

В то же время студент имеет право на переэкзаменовку или «ревизию» оцен-
ки — через 3 следующих за экзаменом рабочих дня. Тот, кто не воспользуется этим 
правом сразу после экзамена, может сделать это в сентябре, до начала занятий.

Надо отдать должное самокритичности испанских студентов: ни разу никто не 
явился ко мне на «ревизию» оценки.

АТЛАНТИКА, ГОРЫ И ПУЭБЛОС
Кроме работы, за два года была у меня и Атлантика. И многие другие экскурсии 

по Испании, которые регулярно организовывал Центр языков — приглашал на них ино-
странных студентов и преподавателей.

«Златых гор» и корриды не было — на севере Испании она не в моде. Зато было 
огромное количество других впечатлений: настоящие горы, потрясающая архитектура, 
города и пуэблос, в которых я никогда бы не побывала, если бы не моя любимая работа.

Мои «Сказки об Испании» можно прочитать в университетском журнале Акценты 
(№ 5-6, 2010) и альманахе «Университетская площадь» (№ 4, 2011).

05.09.2026 

«Атлантика! 
Простор! 
Испания! 
Коррида!»
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ПРЕПОДАВАТЕЛИ ВГУ В КИТАЕ
Первыми были Лилия Алексеевна Еремина (г. Чун-

цин, 1987–1989) и Наталья Владимировна Овсяннико-
ва (г. Харбин, 1988–1990). Обе — с подготовительного 
факультета для иностранных граждан ВГУ.

Потом эстафету подхватили другие. Татьяна 
Юрьевна Яровая и Рада Александровна Луца — Сычу-
аньский университет иностранных языков. Елена Вла-
диславовна Кожевникова — Бэньсийский металлурги-
ческий колледж и Совместный университет МГУ-ППИ  
в Шэньчжэне. Ирина Владимировна Назарова — Шань-
дунский университет. Екатерина Евгеньевна Орехова — 
Шанхайский университет иностранных языков. Сергей 
Викторович Белкин и Татьяна Юрьевна Яровая — Уни-
верситет г. Санья. Ольга Александровна Казьмина — 
Юго-Западный университет.

Эти люди не просто преподавали. Они продвига-
ли русский язык. И делали это так, что их учебники 
издавали в Китае. Орехова, Кожевникова, Клепацкая, 
Луца — авторы пособий по русскому языку и литерату-
ре, вышедших в КНР.

А ещё был Международный образовательный проект 
«Русский язык — территория образования». В 2016 году 
его совместно организовали и провели Воронежский 
государственный университет и Шаньдунский универ-
ситет.

ОБМЕН СТУДЕНТАМИ
Почти четверть века преподавание русского языка 

держится на программах академической мобильности.
В 2002 году ВГУ подписал договор об обмене сту-

дентами с Циндаосским научно-технологическим уни-
верситетом (ЦНТУ, г. Циндао, провинция Шаньдун). С 
тех пор каждый год до 24 китайских студентов приез-
жают в ВГУ учить русский язык. Столько же россий-
ских студентов едут в Циндао учить китайский.

Обмен не прерывался даже в годы пандемии. Пе-
решли в дистант — до 50 студентов в семестр с каждой 
стороны.

ОБУЧЕНИЕ КИТАЙСКИХ СТУДЕНТОВ 
В ИМО ВГУ
ИМО ВГУ предлагает китайским студентам-руси-

стам широкий набор дисциплин: русская литература, 
культура, история России.

Воронежский госуниверситет 
дружит с китайскими вузами с конца 
восьмидесятых. География — от юго-
западных и западных провинций до 
Северо-Востока. Выпускники из раз-
ных регионов КНР до сих пор с тепло-
той вспоминают студенческие годы в 
Воронеже.

Центры сотрудничества ВГУ раз-
бросаны по всей территории Китая. 
В девяностые — провинция Хэйлунц
зян. В первое десятилетие XXI века — 
Шаньси. Потом — Шаньдун и Хайнань. 
Сейчас к ним присоединились вузы 
провинции Цзянсу.

МОСТ ЧЕРЕЗ 
ВЕЛИКУЮ 

СТЕНУ
Как ВГУ учит 

русскому языку Поднебесную — 
и что из этого выходит
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Более десяти лет со студентами из КНР работали 
преподаватели двух кафедр Института международного 
образования. Доцент кафедры русского языка как ино-
странного для предвузовского этапа обучения Маргарита 
Евгеньевна Трубчанинова. Доценты кафедры гуманитар-
ных дисциплин Лидия Борисовна Радина, Марина Михай-
ловна Иванова, Галина Алексеевна Бондарева (Дибцева).

Неизменный интерес у китайских студентов вызы-
вали спецкурсы Татьяны Александровны Данилевской 
(«Русский язык в сфере делового общения») и Ольги 
Николаевны Олейниковой («Языки и культура народов 
России»). А также других преподавателей, работавших 
в ИМО в разное время.

Труд наших коллег высоко оценивают и препода-
ватели китайских вузов-партнёров, и сами студенты.

В 2017 году почти все выпускники Центрального уни-
верситета национальностей, проходившие годичное обу-
чение в ИМО ВГУ, поступили в магистратуру университе-
тов России и Китая. К настоящему времени трое из них 
окончили аспирантуру ведущих китайских вузов — Пекин-
ского университета, Пекинского университета иностран-
ных языков и Столичного педагогического университета 
— и защитили диссертации. Двое готовятся к защите.

Старт их научной деятельности дал Воронежский 
госуниверситет.

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ И НАУЧНОЕ 
СОТРУДНИЧЕСТВО ВГУ И ЦУН
С 2010 года ВГУ и Центральный университет наци-

ональностей Китая (ЦУН, Пекин) — Minzu University of 
China (MUC) — работают вместе.

Договор заключили по инициативе первого дирек-
тора ИМО Владимира Валентиновича Родионова. Он 
лично курировал этот проект.

За 15 лет годичное обучение по программам 
международного академического обмена в ИМО ВГУ 
прошли более 80 китайских студентов третьего курса 
факультета русского языка и языков стран Централь-
ной Азии Института иностранных языков ЦУН.

В Пекине в разные годы работали четыре препо-
давателя кафедры русского языка как иностранного 
ИМО ВГУ: Елена Владиславовна Кожевникова, Наталья 
Михайловна Федосова, Яна Владимировна Клепацкая, 
Виктория Викторовна Вязовская.

Они не только вели занятия по дисциплинам ба-
калавриата (1–4 курсы) и магистратуры (1 курс). Они 
руководили курсовыми и дипломными работами сту-
дентов-русистов. Готовили их к мероприятиям Рос-
сийского культурного центра в Пекине и Пекинского 
университета иностранных языков. И к языковым 
конкурсам разных уровней — всекитайским, регио-
нальным, городским.

Подготовленные российскими преподавателя-
ми студенты не раз становились победителями и 
призёрами. Преподавателей ВГУ отмечали благодар-
ностями факультет русского языка и языков стран 

Центральной Азии, Институт иностранных языков 
ЦУН, Российский культурный центр в Пекине.

Выпускники факультета русского языка и языков 
стран Центральной Азии ЦУН работают везде. Пре-
подают русский в школах и вузах. Служат в государ-
ственных, региональных и муниципальных учреждени-
ях. Трудятся в международных компаниях и неболь-
ших фирмах. Но чем бы они ни занимались, годы, по-
свящённые русскому языку, они вспоминают с особым 
чувством.

Доцент кафедры русского языка как ино-
странного для предвузовского этапа обучения 
Е. В. Кожевникова:

«Во время учёбы китайские студенты получают 
уникальную возможность раскрыть свой творческий 
потенциал, расширить кругозор, познать новую куль-
туру, познакомиться с интересными людьми разных 
национальностей, приобрести новый опыт общения и 
межкультурной коммуникации. Всё это позволяет вы-
пускникам наших вузов-партнёров в КНР стать ценны-
ми многопрофильными специалистами, способными в 
кратчайшие сроки выполнять многовекторные задачи и 
находить нестандартные решения, в любой ситуации не 

2017 год. Е. В. Кожевникова и Р. Луца 
на Всекитайском конкурсе по русскому языку 
в Харбине

ЮБИЛЕЙ



31

№  06-07 (2708-2709) 30 сентября 2026

терять уверенности в своих силах и знаниях, привле-
кать современные информационно-коммуникационные 
технологии и черпать информацию из разных источни-
ков, критически переосмысливая её и выделяя нужное. 
Именно таким должен быть современный специалист».

ДИАЛОГ КУЛЬТУР – ЗАЛОГ УСПЕШНОГО
 СОТРУДНИЧЕСТВА
Самое значимое событие, в котором вместе уча-

ствовали студенты и преподаватели ВГУ и ЦУН, — Меж-
дународный фестиваль китайского языка, литературы и 
искусства. Он прошёл 21 марта 2016 года в Воронеже.

Организаторы — Институт международного об-
разования Воронежского государственного универ-
ситета и Центральный университет национальностей 
Китая при поддержке Посольства КНР в России.

На фестивале выступили российские и китайские 
музыкальные коллективы. Работала экспозиция китай-
ского декоративно-прикладного искусства. Прошёл по-
каз коллекции костюмов разных национальностей Китая. 
Все желающие могли попробовать традиционную кухню 
Китая и поучаствовать в чайной церемонии. Большой 
интерес вызвали выставки изданий на китайском языке, 
картины российских и китайских художников, выступле-
ние китайских и воронежских мастеров ушу.

СОТРУДНИЧЕСТВО С НАНЬТУНСКИМ 
ТЕХНОЛОГИЧЕСКИМ УНИВЕРСИТЕТОМ
С 2023 года на кафедре перевода и профессиональ-

ной коммуникации факультета РГФ ВГУ готовят специ-
алистов по китайскому языку. Программы — специа-

литет «Перевод и переводоведение» и магистратура 
«Иностранные языки в российско-китайском взаимо-
действии».

Запрос пришёл от регионального бизнес-сообще-
ства. Ему нужны профессионалы, способные осущест-
влять межкультурное языковое посредничество между 
нашими странами.

В 2024 году ВГУ заключил Соглашение о сотрудни-
честве с Наньтунским технологическим университетом 
(НТУ). Это частное учебное заведение с аккредитаци-
ей Министерства образования Китая. Расположено в 
г. Наньтуне — историческом и культурном центре на 
юго-востоке провинции Цзянсу.

По соглашению российские студенты в течение  
семестра осваивают программу включённого обуче-
ния. Помимо языка — погружение в китайскую куль-
туру. Наши студенты изучают китайскую каллигра-
фию — не просто искусство, а уникальное переплете-
ние эстетики, философии и духовной практики. Зна-
комятся с древними ремёслами, танцами. Занимаются 
традиционными физкультурными упражнениями. Уча-
ствуют в насыщенной общественной жизни вуза. Мно-
го путешествуют по региону, выступают с концертами 
в рамках просветительских мероприятий о России.

Всё это позволяет им не только прикоснуться к бо-
гатому культурному наследию Китая, но и познакомить 
китайских ровесников с нашей страной. Насыщенная 
студенческая жизнь в Наньтуне укрепляет дружбу 
между народами. Формирует уважение и доверие меж-
ду нашими странами. Помогает передавать эстафету 
дружбы будущим поколениям.

Делегация ВГУ в центре Ци Мин
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В 2024, 2025 и 2026 годах ВГУ принимал у себя 
высокопоставленные делегации из Наньтуна. Наш 
университет посетили председатель правления компа-
нии «Цимин: культура и развитие» профессор Ци Мин 
(г. Нанкин), генеральный директор компании Ся Синчен. 
Коллеги из Наньтунского технологического универси-
тета: президент Чэнь Минюй, ректор Чэн Чунь, про-
ректоры Шэнь Чао и Сюй Хайнин. Директор Партийно- 
административного офиса Ван Чжэньсин, директор Депар
тамента международного сотрудничества Лу Чуньянь, по-
мощник президента Чэнь Бинь.

Зав. кафедрой перевода и профессиональ-
ной коммуникации, канд. пед. наук, доцент Ла-
риса Григорьевна Кузьмина:

«Участие наших студентов-переводчиков в сов
местных образовательных проектах — это не толь-
ко возможность личностного развития, но и важный 
вклад в укрепление международных связей, взаимо-
понимания и дружбы между двумя странами. Такой 
опыт способствует формированию открытого, целе-
устремлённого и конкурентоспособного поколения, 
способного строить прочные мосты между Россией и 
Китаем, продвигать гражданскую дипломатию, раз-
рушать стереотипы и углублять взаимное уважение. 
Именно через такие контакты между людьми форми-
руется прочная основа партнёрства и стратегическо-
го взаимодействия, которое поддерживается на высо-
ком государственном уровне. Академическое взаимо-
действие с китайским вузом способствует повышению 
привлекательности Воронежского госуниверситета, 
открывает дополнительные возможности для реали-
зации новых форм международного сотрудничества».

Шэнь Бэнь, сотрудник центра исследований 
зарубежных специалистов при Министерстве тру-
довых ресурсов и социального обеспечения КНР:

«Когда речь заходит о России, многие иностранцы 
в первую очередь вспоминают Москву или Санкт-Петер-
бург. Но для меня Воронеж — город необычайного зна-
чения. В 2017 году, благодаря программе сотрудниче-
ства между Китайским университетом национальностей 
и Воронежским государственным университетом, я про-
вела год, обучаясь и живя в этом прекрасном городе. 
Здесь преподаватели проявляли к нам исключительную 
заботу как в учёбе, так и в повседневной жизни. Мы не 
только свободно овладели русским языком, но и на соб-
ственном опыте познакомились с богатым культурным 
наследием России и высоко оценили важность обмена и 
взаимного обучения между людьми из разных культур. 
Сейчас я также работаю в сфере международного обме-
на талантами и сотрудничества, и мой опыт обучения в 
Воронежском государственном университете продолжа-
ет меня вдохновлять».

Гэн Цзяи, студентка второго курса Наньтун-
ского технологического института, направле-
ние обучения — машиностроение / механика:

«Музеи, художественные галереи и даже мест-
ные рынки — каждое из этих мест стало для нас 

источником искреннего восхищения. Хотя наше 
пребывание в Воронеже было недолгим — около 
трёх месяцев, — мы получили столько тепла, вни-
мания и любви, что расставаться оказалось неверо-
ятно трудно».

Ван Шуюэ, студентка 3 курса Наньтунского 
технологического института, направление обу-
чения — инженерия / механика:

«Сильное впечатление на меня произвёл подход 
к образованию. В нём делается больший акцент на 
развитие критического мышления, поощрение само-
выражения и активное взаимодействие. Я искренне 
полюбила занятия здесь. Каждый урок пробуждает 
во мне интерес и любопытство, и нередко я про-
должаю размышлять о пройденном материале ещё 
долго после его окончания. Этот увлекательный и 
насыщенный учебный опыт навсегда останется для 
меня ценным воспоминанием».

Цю Ликунь, студентка 4 курса Наньтунского 
технологического института, направление обуче-
ния — инженерия / международная экономика:

«Опыт обучения в ВГУ стал для меня самым ценным 
подарком в 2025 году. Учёба и жизнь в новом городе,  
а тем более в другой стране, были непростыми, но 
чрезвычайно значимыми и полезными. Наши препода-
ватели были невероятно добрыми и отзывчивыми — 
они многому нас научили и помогли почувствовать 
себя как дома. У нас также появилось много русских 
друзей, которые помогали нам и в быту, и в учёбе. 
Вместе мы провели множество прекрасных моментов  
и создали незабываемые воспоминания».

ЮБИЛЕЙ

Гэн Цзяи, студентка второго курса Наньтунского 
технологического института, направление обучения 
машиностроение / механика
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